
Pág. 1 de 2 
 

Declaração para atribuição de Nacionalidade Portuguesa - MAIORES   
 
 
 

Nome/Name:……………….…………………………………………………………..…….… 
 
Data de Nascimento/D.O.B.:…………..……Hora do Nascimento/Time of Birth:…..…am/pm 
 

Local do Nascimento/Place of Birth:…………………………………………………………… 
 

DNI/ID:….....................nº………….……..issued on….…..…by……………………..……... 
 

Morada/Address:……..………………………………………………………………………… 
 

Telefones/Phone:…………………………….…………………….……………………………  
 
E-mail:……………………………………….…………………………….…………………….  
 

Morada na altura do nascimento/Address at time of birth:....................................................  
 

………………..………………………………………………………………………………… 
 
 

PAIS DO(A) REQUERENTE / PARENTS NAMES 
 

Pai/Father :…………………………………………………………………………………….. 
 

Filho de/Son of:………………………………………………….………………………………  

e de/and of:……………………………………………………………………………………..  
 

Data de Nascimento/D.O.B.:…………………………………………………………………… 
 

Local de Nascimento/Place of Birth:…………………………………………………………… 
 

Na altura do nascimento do requerente o pai tinha ….. anos, estado civil ……………….….. 
Age when child was born:………… Civil Status:……………………………………………… 
 
 

Nome da Mãe:…………………………………….……………………………………………. 
 

Filha de/Daughter of:…………………………………………………………………………… 

e de/and of:…………...……..………………………………………………………………….. 
 

Data de NascimentoD.O.B.:............................................................................................... 
 

Local de Nascimento/Place of Birth:………………………...……………………...………….. 
 

Na altura do nascimento do requerente a mãe tinha ….. anos, estado civil ……….………… 

Age when child was born:…….….. Civil Status:………………………………………………. 
 

Data/Date:…………………………… 
 

Assinatura do requerente / Signature:……………………………………………….……... 
 
 
 
Todos os campos deverão ser preenchidos. Imprima e assine este formulário.  
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Este documento contém informações confidenciais e/ou privilegiadas, da propriedade e para o uso 

exclusivo do(s) seu(s) destinatário(s) e estão legalmente protegidas por sigilo profissional e/ou 

demais legislação em vigor. Qualquer forma de disseminação, distribuição, cópia ou ato 

semelhante deste documento é estritamente proibido e pode constituir uma violação à legislação 

em vigor.  O MNE respeita o seu direito à privacidade. Todos os dados pessoais transmitidos ao 

MNE são tratados nos termos previstos no Regulamento (EU) 2016/679 do Parlamento Europeu e 

do Conselho de 27 de abril de 2016 (Regulamento Geral de Proteção de Dados). Para mais 

informações sobre a nossa Política de Privacidade, ou para, como titular dos dados, em qualquer 

momento, exercer os seus direitos de acesso, retificação, limitação, oposição ou eliminação dos 

seus dados pessoais, contate-nos através do endereço de mail do Encarregado de Proteção de 

Dados do MNE: epd@mne.pt.  

Ao assinar autorizo o armazenamento destes dados pelo Consulado Geral de Portugal em Sydney. 

This document contains confidential and/or privileged information, owned and for the exclusive use 

of its recipient(s) and is legally protected by professional secrecy and/or other legislation in force. 

Any form of dissemination, distribution, copying or any similar act of this document is prohibited and 

may constitute a violation of the law enforced. The MNE respects your right to privacy. All personal 

data provided to the MNE is processed in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the 

European Parliament and of the Council of 27 April 2016 (General Data Protection Regulation). For 

more information about our Privacy Policy, or as the data holder, at any time exercise your right to 

access, rectify, limit, oppose or erase your personal data, contact us through the email address of 

MNE Data Protection Officer: epd@mne.pt.  

By signing, I authorize the storage of this data by the Consulate General of Portugal in Sydney. 

 

Data / Date  

 
Assinaturas conforme o BI ou Cartão de 
Cidadão / Signatures 
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